SEVEN DOLORS Manhattan, KS
& SAINT PATRICK’S Ogden, KS

Parish Center 731 Pierre St., Manhattan, KS 66502 b 20, 8 ST
Phone: 785-565-5000 + sevendolors.com + office@sevendolors.com e
Church Building (no mail) 221 S. Juliette

A Note from Rosie Una Nota De Rosie

. Mi tltimo dia en el personal de la parroquia de
My last day on staff at Seven Dolors parish was Siete Dolores fue el%iernes 30 de gunioc.1 La

Friday, June 30. The going joke was, “yes, this IS broma era: "si, este ES mi ULTIMO tltimo dia".
my LAST last day.” I have been blessed with 23 He sido bendecida con 23 afios en el ministerio
years in ministry in our parish and diocese and en nuestra parroquia y didcesis y cada afio fue
each year was a blessing. I have served under four = una bendicioén. He servido bajo cuatro pastores y
pastors and four bishops, and with wonderful staff ~ cuatro obispos y con maravillosos miembros del
members. I have met and ministered to many personal. He C()HOCidO y ministrado a muchas )
amazing people over the years, through marriage personas increibles a lo largo de los afos a través

. de la preparacién matrimonial, la preparaciéon
Egiﬁ’zﬁgxénalo%l:gl’c agﬂ l;cCII ﬁafr;}ﬁglrli C:)?ldiflozn bautismal, RICA (Rito de Iniciacion Catélica para
Y you. M Y Adultos) y agradezco a Dios por todos y cada uno
way, I ask for your forgiveness. I have seen many

. . N de ustedes. Si te he lastimado de alguna manera,
changes in our parish, but the most exciting is to te pido perdén. He visto muchos cambios en

watch how our parish is regenerating with so many  pyestra parroquia, pero lo més emocionante es

young families... the future of Seven Dolors! I will ver cOmo nuestra parroquia se esta regenerando

continue with GriefShare, and you will still see me  con tantas familias jovenes... iel futuro de Siete

around the parish. Thank you all again for the best ~ Dolores! Continuaré con GriefShare y todavia me

23 years of my life. veran por la parroquia. Gracias a todos de nuevo
por los mejores 23 afos de mi vida.

Blessings! ..
esilgsgise iBendiciones!
Rosie
Seven Dolors and St. Patrick’s Mass and Confession Schedule
Daily Masses Misas Diarias
Monday - 5:20 PM Lunes - 5:20 PM
Tuesday through Saturday - 7:00 AM Martes hasta Sabado - 7:00 AM
Saturday Vigil Sabado de Vigilia
4:15 PM (St. Patrick’s) 4:15 PM (St. Patrick’s)
4:30 PM 4:30 PM
Sunday Domingo
8:00 AM, 10:00 AM, & 12:30 PM (Spanish) 8:00 AM, 10:00 AM, y 12:30 PM (En Espanol)
Confessions Confesiones
Tuesdays - 12:00 PM & Thursdays - 5:00 PM Martes - 12:00 PM y Jueves - 5:00 PM
or by appointment o pueden hacer cita
Parish Office Hours Horario de oficina parroquial
Monday - Thursday: 9:00 AM - 1:00 PM & Lunes hasta Jueves 9:00 AM - 1:00 PM
1:30 - 4:00 PM 1:30 - 4:00 PM
Friday: 9:00 AM - 12:00 PM Viernes: 9:00 AM - 12:00 PM




WEEK AT A GLANCE

Sunday 7/2 13th Sunday in Ordinary Time
8:00 AM Mass + Paul Irvine

10:00 AM Mass For the Parish

12:30 PM  Misa en Espanol + Arlene Bechtel

Monday 7/3 St. Thomas, the Apostle
5:20 PM Mass SI Maurice O. Glende

Tuesday 7/4 OFFICES CLOSED
(Independence Day)

7:00 AM Mass + Grace Rowe
12:00 PM  Confession

Wednesday 7/5 St. Anthony Zaccaria
7:00 AM  Mass + Scott Bohning

4:30 PM SDCW Board Meeting
7:15 PM K of C Meeting

Thursday 7/6 St. Maria Goretti

7:00 AM Mass + Cecilia Sexton

9:00 AM  Food Pantry

5:00 PM Confession

7:00 PM  Adult Ed (Church Basement)

Friday 7/7
7:00 AM Mass SI Francis and Helene Biller
3:00 PM Mass + Rosemary Werth

Saturday 7/8

7:00 AM  Mass SI Vocations

3:00 PM  Divine Mercy Chaplet

4:15PM  Mass @ St. Pat’s + Carole Dixon
4:30 PM  Mass + John Wataha

6:00 PM Coro (Spanish Choir)

Sunday 7/9 14th Sunday in Ordinary Time
8:00 AM  Mass + Mary Dolores Schlegel
10:00 AM  Mass SI Stephanie Roberts

12:30 PM  Misa en Espanol For the Parish

para sus hijos, pueden llamar a la oficina parroquial
y programar una sesion de preparacion.

Sacramento del Matrimonio: Para los que se
quieran casarse en la Iglesia (Matrimonio) pueden
comunicarse con Gloria Green al menos 6 meses
antes de la fecha prevista.

Sacramento de la Uncidén: Aquellos que necesitan

a Uncion de los Enfermos o la visita de un
sacerdote puede llamar a la parroquia para
programar un tiempo con un sacerdote.

Quinceaiiera: Para obtener mas informacion, envie
un correo electronico a Gloria Green
spanishministry@sevendolors.com.

Iniciacion de Catdlicos para Adultos: Para los que
buscan aprender sobre la fe catdlica, envien un
correo electronic con Gloria Green

spanishministry@sevendolors.com

DIRECTORY OF PARISH MINISTRIES

Parish Offices/ Oficina Parroquial
731 Pierre Street + 785-565-5000

Clergy
Fr. Ryan McCandless - Pastor
pastor@sevendolors.com
Fr. Randall Weber - Priest in Residence
Deacon Ed Souza - Deacon

Seven Dolors Staff
Michelle Coonrod - Office Manager
office@sevendolors.com
Gloria Green - Directora del Ministro Hispano
spanishministry@sevendolors.com
Jenn Hinnen - Formation Director
formation@sevendolors.com

Ramona Kramer - Music Director
music@sevendolors.com

Stacie Levendofsky - Finance Associate
finance@sevendolors.com

Ulises Martinez - Maintenance Director

Maria McAnerney - Youth Ministry Director
youth@sevendolors.com

Deborah Price - Religious Education Director
reoffice@sevendolors.com

Manhattan Catholic Schools

Mike Hubka - Principal
mhubks@manhattancatholicschools.org

St. Joseph’s Adoration Chapel:
Call or text Linda Lake: 785-341-2574

Budget Shop:
**Closed for July**
730 Colorado St.
Store number: 785-565-5010

Sacrament of Baptism: Parents seeking Baptism fo
their child may call the parish offices and schedule a
prep session. Baptisms are scheduled after the
session.

Sacrament of Marriage: Couples seeking Marriage
may contact the parish at least 6 months prior to the
intended date, and participate in sessions of prep.
Weddings are not scheduled in Advent or Lent.

Sacrament of Anointing: Those needing Anointing
of the Sick or a visit from a priest may call the parish
to schedule a time with a priest.

R.C.I.A.: Those seeking to learn about the Catholic
Faith email Rosie at formation@sevendolors.com.




For the summer, we will have a smaller bulletin.
Thank you for your patience and flexibility!

Durante el Verano, tendremos un boletén mas pequerio.

/Gracias por su paciencia y flexibilidad!

OVER 50s
We will gather on Wednesday, July 12th for 11 AM

Mass, followed by a potluck lunch. See you there!

Food Pantry (Despensa de Alimentos)

The Breadbasket is out of many basic food items.
Additional donation suggestions are pork and beans,
canned potatoes, chili beans, spaghetti sauce, canned
chicken, vegetable beef soup, saltines and chicken or
beef broth. Thank you for your help!

El Breadbasket le hace falta de muchos de los alimentos
basicos. Sugerencias adicionales son carne de cerdo y
frijoles, papas enlatadas, frijoles con chile, salsa de
espagueti, pollo enlatado, sopa de res con verduras,
galletas saladas y caldo de pollo o res. iGracias por su
ayuda!

Cereal
White Rice Cereal
Hamburger Helper Arroz Blanco
Canned Pineapple Ayudante de
Canned Mandarin _Hamburguesa
Oranges Pifia Enlatada
; Mandarinas Enlatadas
Mixed Vegetables Verduras Mixtas
Cann.e.d Peas . Guisantes Enlatados
Traditional Refried Frijoles Refritos
Beans / Tradicionales
SDCW

The circle captains meet at 4:30PM on Wednesday,
July 5th in the parish center. If you haven’t paid your
dues, there is still time. $10/active members, $20 /
inactive. Thanks to all who have paid thus far.

Promerio Necesario Semanalmente

o Stewardship Report o
a Informe de Mayordomia o
~ Last Sunday's Collection $ 9,232.00
o Coleccién del Ultimo Domingo o
o Average Needed Weekly § 10,807.69 o

oooooobobooooooooooooooooooab

Report allegations of the abuse of a minor to the
Department of Children and Families
800.922.5330
KBI Crime Hotline
800.572.7463

If you suspect abuse of a minor by church or
school personnel, in addition to contacting civil
authorities, the diocese provides a confidential

Hotline: 866.752.8855 ext.1067
Website: reportandprotect.com
Email: reportabuse@salinadiocese.org
Reports will be responded to promptly by the
Victim Assistance Coordinator

To report an incident of sexual abuse and related
misconduct by a Bishop or Religious Superior
currently or in the past, the Catholic Bishop Abuse
Reporting Services provides a confidential
Hotline: 800.276.1562
Website: reportbishopabuse.org

The Diocese of Salina complies with Kansas laws
regarding reporting suspected abuse to civil
authorities and cooperates with civil authorities
investigating reports of suspected abuse by all
persons, including but not limited to Church
Personnel.

dln

‘God is light; and in him there is no darkness. If
we walk in the light, as he is in the light, we
have fellowship with one another.”

1 John 1:5-7

it

Questions regarding reporting should be
directed the Safe Environment Office
Diocese of Salina -785.827. 8746

Catholic Young Adults

We normally meet Tuesdays at 7:00 p.m. If you are
interested, contact Bobby Ramming (918-781-3374)
or Hannah Dea (712-292-8249). You can also find our
group on Facebook under Manhattan Catholic Young
Adults!

ST. PATRICK’S CORNER

St. Patrick’s Stewardships Report
Ogden Envelopes $ 215.00

St. Joseph’s Perpetual Eucharistic
Adoration Chapel ®

Adoration hours currently needed are:
Las horas de adoracion que se necesitan actualmente son:

2 PM Prayer Partner needed
Se necesita compaiiero de oracion

Thursday 7 Jueves ......

Or check out prayadoratlon com




NEXT WEEK'S MINISTRY AND MASS SCHEDULE
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ATTORNEYS

Morrison, Frost, Olsen, Irvine & Schartz LLP

P. Bernard Irvine
785-776-9208
323 Poyntz, Suite 204, MHK
irvine@mfoilaw.com
www.mfoilaw.com

CONSTRUCTION
D & R Construction, Inc.
785-776-1087
210 Southwind Place Suite 2C, MHK
crubel@dandrconst.com
www.dandrconst.com

DENTAL
The Dental Health Group

Jill Dlabal-Ellner, DDS; Dana Ryan—Smith,

DDS; Andrew R Kutina, DDS
785-537-8484
1640 Charles Place, Ste 101 MHK

www.thedentalhealthgroup.com

FINANCIAL
The Trust Company
Mark Knackendoffel
800 Poyntz, MHK 66502
785-537-7200

www. TheTrustCo.com

Thank You Bulletin Sponsors

FRATERNAL
Knights of Columbus Council 1832
Grand Knight, Craig Ronnebaum

craigronnebaum(@gmail.com

785-268-0393

HOME REMODELING/ REPAIR
Midland Exteriors-Jamie Musa
Fiberglass Replacement
Windows & Doors
785-537-5130
8226 South Port Dr., MHK 66502
estirnator@midlandexteriors.com
www.midlandexteriors.com

ORTHODONTICS
Tindall Orthodontics
Mark C. Tindall, DDS, MS, PA

www.tindallortho.com

PAINTING
Interior Painting & Color Consultation
Ann Chaffee
785-370-2496 or annchaffee@att.net

PEST CONTROL
American Pest Management, Inc.
785-537-9188
220 Levee Drive, MHK 66502
americanpest(@sbcglobal.net
www.americanpestonline.com

PHARMACY
Barry’s Drug Center
Downtown Pharmacy
Darren Foltz, Tim Parsons,
Tiffany Strohmeyer
414 Poyntz, MHK 66502
785-776-8833

www‘barrysdrugcenter.com

REAL ESTATE
Irvine Real Estate, Inc,
Real Estate & Rentals
Mary Beth Irvine, John Irvine,
Marlene Irvine, Carol Sherley-Days
785-539-9800
1031 Poyntz, MHK
www.IrvineMHK .com

irvinefamily@sbcglobal.net

Lisa Sedlacek, Associate Broker
CRS, MRP, ABR
Realty Executives-Weis Real Estate Co.
785-313-4319 for buying or selling,

please call.

ROOFING & CLEANING
G-R Quality Roofing & Cleaning Inc.
785-410-1248 or 785-320-0687
grqualityroofingks@gmail.com

Please patronize our sponsors, thank you! If you are interested in being a sponsor please contact the office.



